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PROYECCIÓN INTERNACIONAL, CALIDAD 
Y MEDIOAMBIENTE
A lo largo de los años, nos hemos enfocado a la apertura de 
nuevas filiales, ampliando de esta forma nuestro horizonte 
estratégico a través de una sólida política de expansión, que 
cada vez abarca un territorio internacional más amplio. 

Nuestra contrastada experiencia en transporte se ve apoyada 
por una apuesta constante por la calidad, la innovación y 
la protección del medioambiente, por ello, contamos con 
certificaciones, tales como la ISO 9001.

INTERNATIONAL PROJECTION, QUALITY 
AND ENVIRONMENT
Over the years, we have focused on opening new branches, 
thus broadening our strategic horizons through a strong 
expansion policy, always aimed at covering an increasingly large 
international ambit. 

Our proven experience in transport is backed by our ongoing 
commitment to quality, innovation and environmental 
protection, vouched by our ISO 9001 certification, among others.

VALORES QUE
MARCAN LA DIFERENCIA

“Nuestra filosofía corporativa está basada en 
valores que nos permiten garantizar el mejor 
servicio a nuestros clientes”

• Flexibilidad
• Dinamismo
• Formación

Hemos recorrido más de 45 años de destacada trayectoria a 
través de un camino que nos ha permitido ser merecedores 
del mejor aval: la fidelidad de nuestros clientes. Algunos de 
los hitos más destacados de nuestra historia son:

1970 :: Fundación Marcotran Transportes Internacionales
1984 :: Primer contrato automoción
1992 :: Grupajes Europeos / MT Logistics 
1997 :: Marcotran Polska
2008 :: Internacionalización
2014 :: MT Barcelona & MT France 

• Exigencia
• Esfuerzo
• Compromiso 100 %

• Strict standards
• Effort
• 100% Commitment 

VALUES THAT
MAKE A DIFFERENCE

“Our corporate philosophy is based on values 
that enable us to guarantee the highest level 
of customer service”

• Flexibility
• Dynamism
• Training

Our track record spanning over 45 years of distinguished 
career has allowed us to be worthy of the best guarantee: 
the loyalty of our customers. Some of the most important 
milestones in our history are:

1970 :: Founding of Marcotran Transportes Internacionales
1984 :: First automotive contract
1992 :: Grupajes Europeos / MT Logistics 
1997 :: Marcotran Polska
2008 :: International presence
2014 :: MT Barcelona & MT France 
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We have established ourselves amongst 
the national land logistics operators with 
the most promising future prospects and 
greatest international transport flows

Nos hemos consolidado como uno de los 
operadores logísticos terrestres nacionales 
con mayor proyección y flujos en el ámbito 
geográfico internacional
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FILIALES Y DELEGACIONES
BRANCHES AND OFFICES

COLABORADORES
PARTNERS

ZARAGOZA
ESPAÑA

CÁDIZ

TÁNGER
MARRUECOS

AGADIR

PONTEVEDRA

BARCELONA

FRANCIA
SUR

PARÍS

MIDDLESEX
(REINO UNIDO)

BRUCARGO
(BÉLGICA)

PARMA
(ITALIA)

SINTRA
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KIEV
(UCRANIA)

UBSTADT
(ALEMANIA SUR)

HAGEN
(ALEMANIA NORTE)

ODENSE
(DINAMARCA)

ESTOCOLMO
(SUECIA)

HELSINKI
(FINLANDIA)

PYSCOWICE
(POLONIA)

PARMA
(ITALIA)

MINSK
(BIELORRUSIA)

ATENAS
(GRECIA)

MOSCÚ
(RUSIA)

SAN PETERSBURGO
(RUSIA)

SAMARA

NOVOSIBIRSK

IRKUTSK

TEHERÁN

BUCAREST

ESTAMBUL
(TURQUIÍA)

PATRAS
(GRECIA)
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CONFIANZA: 
LA CLAVE DE NUESTRO ÉXITO
“Somos conscientes de que cuando un 
cliente pone en nuestros camiones su 

mercancía para que la traslademos a miles 
de kilómetros por carreteras de todo tipo, 

pone en nuestras manos su 
CONFIANZA”

NOS CARACTERIZAMOS 
POR NUESTRA EFICIENCIA 
Y ADAPTABILIDAD EN LA 

GESTIÓN DE CADA UNO DE LOS 
SERVICIOS QUE PRESTAMOS A 

NUESTROS CLIENTES

WE ARE KNOWN FOR 
OUR EFFICIENCY AND 

FLEXIBILITY IN THE 
MANAGEMENT OF EACH OF 

THE SERVICES WE PROVIDE TO 
OUR CUSTOMERS

TRUST: 
THE KEY TO OUR SUCCESS

“We are aware that when customers 
place their goods in our trucks to be 
transported over thousands of miles
 on all kinds of roads, they put a very 

important thing in our hands:
THEIR TRUST”

• 20 viajes semanales.
• Irán bajo trasbordo.

• 10.000 viajes / año.
• Túnez, Senegal bajo transbordo.

TRANSPORTE 
TRANSPORTE EXTRACOMUNITARIO: PAÍSES BALCÁNICOS Y TURQUÍA
• Transporte directo con flota propia.
• Partner en Estambul.
• FTL / LTL.

TRANSPORTE EXTRACOMUNITARIO: ÁFRICA
• Transporte directo con flota propia.
• Partner en Casablanca.
• FTL / LTL / Almacenaje.

TRANSPORTE URGENTE
Flexibilidad para la demanda de urgencias, infraestructura y coordinación. 
Los clientes encontrarán toda la ayuda necesaria en nuestro Departamento 
de Operaciones, 24 horas los 365 días del año.

SECURITY TRANSPORT
• Seguridad aplicada en el transporte y formación específica a los chóferes.
• GPS / GSM Monitorización por un partner Europeo de Seguridad. 
• Red de parking de seguridad homologados a través de toda Europa.
• Escoltas individuales.
• Vehículos cerrados y tractoras tecnológicamente equipadas.
• Doble chófer para servicios non-stop.

ALMACENAJE
• Manejo de carga de hasta 40 Ton.
• Picking.
• Etiquetado.
• Control de Stock.
• Tecnología RFID.
• Seguimiento online.

ADUANAS
• Gestión de aduanas.
• �Manipulación de contenedores en los principales 

puertos europeos.
• Flota propia operando en el puerto de Barcelona.
• Servicios de transporte marítimo.
• Carga aérea.
• Transporte terrestre de carga aérea.
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LUBRICANTES AUTOMOCIÓN E INDUSTRIA · LAVADERO DE VEHÍCULOS  / V.I. · PRODUCTOS AUTOMOCIÓN · MANTENIMIENTO

• 20 trips per week.
• Iran under transshipment.

• 10,000 trips / year.
• Tunisia, Senegal under transshipment.

TRANSPORT 
EXTRA-COMMUNITY (NON-EU) TRANSPORT: BALKAN STATES AND TURKEY
• Direct transport with own fleet.
• Partner in Istanbul.
• FTL / LTL.

EXTRA-COMMUNITY (NON-EU) TRANSPORT: AFRICA
• Direct transport with own fleet.
• Partner in Casablanca.
• FTL / LTL / Warehousing.

URGENT TRANSPORT
Flexibility for urgent shipping, infrastructure and coordination tasks. 
Customers receive all the assistance they need through our Operations 
Department, open 24 hours a day, 365 days a year.

SECURITY TRANSPORT
• Security applied to transportation and specific training for drivers.
• GPS / GSM Monitoring performed by European Security partner. 
• Europe-wide network of approved secure parking. 
• Individual escorts.
• Sealed vehicles and technologically equipped tractor heads.
• Double driver for non-stop services.

WAREHOUSING
• Load handling up to 40 ton.
• Picking.
• Labelling.
• Stock Control.
• RFID technology.
• Online tracking.

CUSTOMS
• Customs processing.
• Handling of containers in main European ports.
• Own fleet operating in the port of Barcelona.
• Maritime transport services.
• Air freight.
• Ground transportation of air cargo.
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TRANSPORTAMOS
 LA CONFIANZA DE NUESTROS 

CLIENTES
“...Por millones de kilómetros al año, a 
través de varios continentes, en más de

40 países y fronteras, por todo tipo
 de carreteras y con el apoyo de
 profesionales comprometidos”

SEGUIMOS CRECIENDO 
A LO LARGO DE LOS AÑOS 

Y NUESTRAS CIFRAS LO 
DEMUESTRAN 

EQUIPO HUMANO

Más de 1.000 personas 
altamente capacitadas y con 

vocación de servicio al cliente
 

Más de 25 nacionalidades 
que comparten la cultura del mismo  

ADN empresarial 

MEDIOS DE TRANSPORTE

Más de 700 camiones
 

Más de 1.100 remolques

Más de 100 vehículos 
de distribución local

FACTURACIÓN
E INSTALACIONES

Más de 165 millones 
de euros al año  

Más de 450.000 m2 de
instalaciones logísticas
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AUTOCOMERCIO SALDUBA, SL
Especialistas en repuestos de camión y plataforma
C/Turiaso, 27, nave 48 B . 50197 PLAZA -ZARAGOZA- Tfno 976 42 91 91 - Fax 976 49 22 62  www.acsalduba.com

WE TRANSPORT 
OUR CUSTOMERS’ TRUST

“...Over millions of miles a year, across 
several continents in more than 40 

countries, on all types of roads 
and with the support of committed 

professionals”

WE CONTINUE 
TO GROW 

THROUGHOUT THE 
YEARS AS 

PROVED BY OUR 
FIGURES 

OUR TEAM

More than 1,000 highly
trained staff with a vocation for 

customer service 
 

Over 25 nationalities
sharing the same principles of our 

corporate DNA

TRANSPORT MEANS

More than 700 trucks
 

More than 1,100 trailers

More than 100 vehicles 
for local distribution

BILLING 
AND FACILITIES

More than 165 million 
euros a year  

Over 450,000 m2 of
logistics facilities
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• �Contamos con una moderna flota de tractoras, equipadas con soporte 
tecnológico de última generación (GPS, GSM y GPRS). Asimismo, realizamos 
el mantenimiento, revisión permanente y seguimiento específico del 
rendimiento de cada vehículo y sus equipos en talleres propios.

• �En nuestro centro operativo en Pedrola (Zaragoza), nuestros profesionales 
se apoyan en la más avanzada tecnología para controlar todo el operativo 
de transporte nacional e internacional y, de manera global, el tráfico por 
los tres continentes en los que prestamos servicio, además de ofrecer 
formación y apoyo logístico a las distintas delegaciones.

• �Contamos con el respaldo de nuestra página web y de importantes 
softwares como FMS, CRM y un sistema ERP que nos permite supervisar 
los servicios de transporte para garantizar un control total de la calidad en 
nuestros procesos.

Este Catálogo MultiMedia 
ha sido diseñado y producido 
por JS España

www.jsespana.es

LOS MEJORES MEDIOS Y 
TECNOLOGÍAS A SU 

SERVICIO
“...Vamos más allá ofreciendo un 

valor añadido a nuestros clientes... 
algo que hace que repitan y 
sigan confiando en nosotros: 

TRANQUILIDAD”
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• �We have a modern fleet of tractor heads, 
equipped with state-of-the-art technology 
(GPS, GSM and GPRS). Each vehicle and its 
equipment also undergoes maintenance, 
servicing and specific performance 
monitoring in own workshops.

• �At our operational centre in Pedrola 
(Zaragoza), our professionals rely on the 
latest technology to oversee the entire 
international and domestic transport 
operation, comprehensively supervising 
traffic on the three continents, besides 
provide training and logistical support to 
our various group companies.

• �We have the support of our website and 
major software applications such as FMS, 
CRM and ERP systems that allow us to 
monitor the transport services and 

   �ensure complete quality control  
throughout our processes.

MECÁNICAS HERCAS, S.L.

“Más de 50 años
al servicio del transportista”

Pol. Ind. “San Miguel” sector 2, parcela 13 
50.830 Villanueva de Gállego – Zaragoza
www.hercas.com 
mecanicashercas@daf.es
T. 976 186 324
F. 976 180 642 
@mecanicashercas@mecanicashercas

• Concesionario de la marca DAF
  para las provincias de Zaragoza y Soria.
• Concesionario de la marca ISUZU 
  para la provincia de Zaragoza.

• Taller Multimarca de mecánica, electricidad, chapa y pintura
• Servicio de reparación y enderezado de chasis
• Centro técnico Multimarca de tacógrafos digitales y analógicos
• Servicio de asistencia en carretera 24 horas
• Góndola de rescate
• Servicio de recambios DAF, ISUZU y Multimarca TRP

THE BEST RESOURCES 
AND TECHNOLOGY AT 

YOUR SERVICE
“...We go further by offering added 
value to our customers ...something 

that makes them come back and 
continue trusting in us: 

PEACE OF MIND”
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 • Concept: JS Media Tools A/S • 4673 • www.jsespana.es

Delegación Central / Main Offices
Ctra. Nac. 232 Km. 271,100 
50690 Pedrola (Zaragoza) 
España / Spain
T. +34 976 619 001
F. +34 976 619 153
E. marcotran@marcotran.com

Marcotran Solutions
Ctra. Nac. 232 Km. 271,100 
50690 Pedrola (Zaragoza) 
España / Spain
T. +34 976 619 001
F. +34 976 615 600
E. solutions@marcotran.com

www.marcotran.com

Marcotran Logistics
Ctra. Nac. 232 Km. 271,100 
50690 Pedrola (Zaragoza) 
España / Spain
T. +34 976 619 092
F. +34 976 619 114
E. logistics@marcotran.com

Pontevedra
Pol. Industrial Oceanis, Nave 7.07 
36418 Atios, Porriño
España / Spain
T. +34 986 28 57 47
E. vigo@marcotran.com

Marcotran Marruecos / Maroc 
Zone Logistique TFZ ilot A -lot 3  
Tánger - Marruecos / Morocco
África / Africa
T. +212 539 393 079
F. +212 539 394 437
E. tanger@marcotran.com

Marcotran Polonia / Polska
Ul. Poznańska 9
44-120 Pyskowice
Polonia / Poland
T. +48 32 330 32 00 
F. +48 32 330 32 02
E. marcotran@marcotran.pl

Cádiz - Marcotran Customs
Muelle de embarcaciones aux. 
módulo 6, oficina 1-2 
11201 Algeciras
España / Spain
T. +34 956 62 80 54 
F. +34 956 62 06 79
E. algeciras@marcotran.com
    customs@marcotran.com

Marcotran Francia / France
Gare Routiere de Rungis - Sogaris 135 
94150 Rungis Cedex 
Francia / France
T. +33 145 60 42 42
F. +33 146 86 86 06
E. francia@marcotran.com

Marcotran Rusia / Russia
141407, RF, MO, Khimki,
Ul. Kudriatseva 10 of.108
Rusia / Russia
T. +7 499 707 15 91
F. +7 499 707 15 91
E. rusia@marcotran.com

Barcelona - Marcotran Samori
Pol. Ind. Manso Roquet s/n, sector 36  
08389 Palafolls - Barcelona
España / Spain
T. +34 930 13 79 96
F. +34 937 64 27 32
E. barcelona@marcotran.com

Marcotran Italiana / Italy
Via Paradigna 171 
43122 Parma 
Italia / Italy
T. +39 052 15 38 591
F. +39 052 16 07 687
E. italia@marcotran.com

CENTROS NACIONALES / NATIONAL CENTERS

CENTROS INTERNACIONALES / INTERNATIONAL CENTERS


